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Paiement par carte uniquement Zahlung nur mit Karte Payment by card only
Maestro | VPay | Mastercard | Visa | Amex | Postcard | TWINT | Reka | Diners | JCB
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Tous les prix sont indiqués en CHF, TVA incluse. 
All Preise sint in CHF angegeben, inklusive MwSt.  
All prices are in CHF, including VAT.



Produits sous réserve de disponibilité, prix et photos non-contractuels Produkte nach Verfügbarkeit, Preise und Fotos  
unverbindlich Product subject to availability, non-contractual price and pictures

Paiement par carte uniquement Zahlung nur mit Karte Payment by card only 
Maestro | VPay | Mastercard | Visa | Amex | Postcard | TWINT | Reka | Diners | JCB

Boissons chaudes   
Heisse Getränke  
Hot drinks

Café  
Kaffee  CHF 4.20 
Coffee

Cappuccino  CHF 4.70

Chocolat chaud 
Heisse Schokolade   CHF 4.70 
Hot chocolate

Thé noir / vert / menthe poivrée / curcuma-gingembre 
Schwarztee / Grüntee / Pfefferminztee / Kurkuma-Ingwer CHF 4.70 
Black tea / Green tea / Peppermint tea / turmeric-ginger

 



Produits sous réserve de disponibilité, prix et photos non-contractuels Produkte nach Verfügbarkeit, Preise und Fotos  
unverbindlich Product subject to availability, non-contractual prices and pictures
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Minérales  
Getränke  
Minerals

Eau minérale gazeuse / plate 
Mineralwasser mit / ohne Kohlensäure   5 dl  CHF 4.70 
Mineral water, sparkling or still

Coca-Cola / Coca-Cola Zéro 5 dl CHF 4.90

Rivella Rouge 5 dl CHF 4.90 
 
Schorle pomme 
Apfel Schorle 5 dl CHF 4.90 
Apple Schorle 

Jus d’orange Granini 
Orangensaft Granini 3.3 dl CHF 5.20 
Orange juice Granini

Opaline - Jus de fruit du Valais  
Opaline - Walliser Fruchtsaft  
Opaline - Valais fruit juices

Pommes et Poires 
Äpfel und Birnen   2.5 dl CHF 6.50 
Apples and pears

Nectar d’Abricots 
Aprikosen-Nektar   2.5 dl CHF 6.90 
Apricot Nectar

Tomates 
Tomaten   2.5 dl CHF 6.90 
Tomatoes



Produits sous réserve de disponibilité, prix et photos non-contractuels Produkte nach Verfügbarkeit, Preise und Fotos  
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Vins  
Weine  
Wines

Vin blanc Weisswein White wine  
« Coup de l’Etrier » Lavaux AOC 1 dl CHF 6.90 
 5 dl CHF 27.90 
 7 dl CHF 39.90 
 
Vin rosé Roséwein Rosé wine  
« Coup de l’Etrier » Lavaux AOC 1 dl CHF 6.90  
 5 dl CHF 27.90 
 
 
Vin rouge Rotwein Red wine  
« Coup de l’Etrier » Lavaux AOC 1 dl CHF 6.90 
 5 dl CHF 29.90 
 7 dl CHF 41.90



Produits sous réserve de disponibilité, prix et photos non-contractuels Produkte nach Verfügbarkeit, Preise und Fotos  
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Bières  
Biere  
Beers 

Rugenbräu Speziell (Lager) 3.3 dl CHF 5.90

Rugenbräu Oberlandbier (Amber) 3.3 dl CHF 5.90

Rugenbräu sans alcool alkoholfrei alcohol-free 3.3 dl CHF 5.90

Champagne  
Champagner  
Champagne

Duval Leroy Champagne, Brut 1 dl CHF 15.00 
 37.5 dl CHF 49.00 
 7.5 dl CHF 89.00
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Petites faims  
Für den kleinen Hunger  
Small meals

Croissant / Pain au lait 
Gipfel / Weggli  CHF 2.30 
Croissant / Bread roll

 Combo avec boisson chaude 
 Kombo mit Heissgetränk  CHF 6.00 
 Combo deal with hot drink

 Combo avec branche Cailler et boisson chaude 
 Kombo mit Cailler Branche und Heissgetränk   CHF 9.00 
 Combo deal with Cailler Branche and hot drink

 Combo avec beurre, confiture, boisson chaude 
 et jus d’orange  
 Kombo mit Butter, Konfitüre, Heissgetränk  CHF 12.00 
 und Orangensaft  
 Combo deal with butter, jam, hot drink  
 and orange juice
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Planchette apéritive montagnarde 
Aperoplättli  CHF 25.00 
Apero-plate
Pain, viande, fromage Brot, Fleisch, Käse Bread, meat, cheese

 Combo avec boisson (soft*, bière ou vin) 
 Kombo mit Getränk (Soft*, Bier oder Wein)   CHF 29.90 
 Combo deal with drink (soft*, beer or wine)

 Combo avec Champagne 
 Kombo mit Champagner   CHF 39.00 
 Combo deal with Champagne

 
Planchette fromage 
Käse-Aperoplättli  CHF 25.00 
Cheese Apero-plate

 Combo avec boisson (soft*, bière ou vin) 
 Kombo mit Getränk (Soft*, Bier oder Wein)  CHF 29.90 
 Combo deal with drink (soft*, beer or wine)

 Combo avec Champagne 
 Kombo mit Champagner   CHF 39.00 
 Combo deal with Champagne

Planchette végétarienne 
Vegi-Aperoplättli  CHF 23.00 
Vegetarian Apero-plate

 Combo avec boisson (soft*, bière ou vin) 
 Kombo mit Getränk (Soft*, Bier oder Wein)   CHF 27.90 
 Combo deal with drink (soft*, beer or wine)

 Combo avec Champagne 
 Kombo mit Champagner   CHF 37.00 
 Combo deal with Champagne

* sauf jus Opaline ausser Opaline Saft excluding Opaline juice
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Offre Prestige et 1e cl. 
Prestige und 1. Kl. Angebot  
Prestige and 1st cl. offer

 
Oona Caviar N° 103-traditionnel 20g  CHF 89.00
Oona Caviar, blinis, crème fraîche et coupe de champagne 
Oona Caviar, Blinis, Sauerrahm und Glas Champagner   
Oona Caviar, blinis, sour cream and glass of Champagne

Snacks 

Branche chocolat Cailler 
Cailler Schokolade Branche  34g CHF 2.90 
Cailler milk chocolate branche

Coquin 
Spitzbuben  74g CHF 3.90 
Jam shortbread

Petits beurre Kambly-Cailler 
Keks Kambly-Cailler  41g CHF 3.20 
Biscuits Kambly-Cailler

Flûtes 
Flûtes 100g CHF 5.90 
Flutes

Cacahuètes 
Erdnüsse  50g CHF 3.90 
Peanuts

Chips Zweifel 
Pommes chips Zweifel 30g CHF 3.50 
Potato chips Zweifel
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Be! PopCorn 

Sel fou & Herbes 
Salz & Kräuter   18g CHF 3.90 
Salt & Herbs

Sirop d’Érable & pointe de Sel 
Ahornsirup & Salz   18g CHF 3.90 
Maple Syrup & Hint of Salt

Gruyère AOP & Poivre noir 
Gruyère AOP & Schwarzer Pfeffer   27g CHF 4.90 
Gruyère AOP & Black Pepper

Etivaz AOP & Piment d’Espelette 
Etivaz AOP & Piment d’Espelette (Paprika)   27g CHF 4.90 
Etivaz AOP & Piment d’Espelette (Paprika)

Kids Framboise 
Kids Himbeere   25g CHF 3.90 
Kids Raspberry

Kids Chocolat au lait 
Kids Milchschokolade   25g CHF 3.90 
Kids Milk chocolate



Pour la protection de la jeunesse, la loi interdit la vente de vin et bière aux jeunes de moins de 16 ans. 
Der Verkauf von Wein und Bier an Jugendliche unter 16 Jahren ist gesetzlich zum Schutz Minderjähriger verboten.  
According to youth protection law, alcohol (wine and beer) cannot be sold or given to children and young 
people under the age of 16.
 
Prix et assortiment sous réserve de modification 
Preis und Sortiment vorbehalt von Änderungen 
Prices and assortment subject to change
 
Provenance de la viande : CH 
Fleisch Herkunft : CH 
Origin of the meat : CH



* à l’exception du champagne, des snacks et de la planchette végétarienne 
* ausser Champagner, Snacks und Vegi Plättli 
* except of champagne, snacks and the vegetarian Apero-plate

Suisse*, local et durable
Schweiz*, regional und nachhaltig

Swiss*, local and sustainable

gpx.swiss
PREMIUM SWISS TRAVEL EXPERIENCE
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Produits de nos producteurs locaux
Produkte von unseren regionalen Produzenten

Products from our local producers


